Trumpschmerz). Taxke cpenud TONUTHYSCKHX HEOJOTM3MOB pAaCHpOCTpaHEHAa KOHBEPCHSI, B
YaCTHOCTH HCIOJIb30BaHUE UMECHU COOCTBEHHOI'O B KAueCTBE Tjiarojia, 4ToObl OMHUCATh ICHCTBHUSA,
CXOJHBIE C YITOMSIHYTBIM uesioBekoM (to gingrich, to newt, to lewinsky). Ipyrumu npoayKTHBHBIMU
criocodamu CII0BOOOpa3oBaHus SIBISIIOTCS Hpedukcanus (unconcede, post-truth) u cyddukcarms
(truthiness, eastwooding).

[TockoNbKY HCCIIEIOBAaHHBIC MOJIMTHYCCKUAE HEOJIOTU3MbI OTPAXKAIOT Yallle BCEro OCOObIC,
YHUKAJIbHBIC, MPUCYIIHE TOJIBKO aMEPUKAHCKON KYJIbType peajii, MOKHO TOBOPHTH O HHX Kak O
KYJIbTYpHO-MapKUPOBAHHBIX €IUHUIIAX, COJCPKAIIUX 00bEM KYJIbTYPOJIOTHUYECCKON HHPOPMAIIUHU B
CBOEH CEMaHTHKE.

B 3akimioueHMHM HEOOXOJMMO OTMETHTh, YTO 3HAHHE OCOOCHHOCTEH MOJMTUYCCKHX
HEOJIOTU3MOB MPH M3YYECHUH aHTJTUICKOTO S3bIKa IOMOTAET MOHUMATh OCOOCHHOCTH MOJTUTHIECKOTO
JMCKYpCa, B KOTOPOM OHH (DYHKIIHOHUPYIOT, CIIOCOOCTBYET OCO3HAHHUIO BIUSHHS MOJUTUYCCKUX U
COIIMOKYJIBTYPHBIX (haKTOPOB Ha Pa3BUTHE SA3bIKA, MO3BOJSIET 0OJICE JETATbHO OMKUCATh M OLICHUTH
coObITH, Tpoucxosmume He Tonbko B CIIIA, HO 1 BOo BcéM Mupe.
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r. bapnayn

CIIEHU®UKA INIEPEBO/IA A3BIKOBbIX CPEJICTB PEIIPESEHTAIIMN KOHIIEIITA
“BREXIT” BCOBPEMEHHOM AHIJIOA3BIYHOM MEJIUNAJIUCKYPCE

AHHoTauusi: Cmamws noceaujena paccmompenuio konyenma Brexit u onpedenenuio ocobennocmet
nepeoayu s36IK08blX CPeOCme e20 penpe3eHmayuil ¢ AH2IUNCKO20 A3bIKA HA PYCCKULl. AKMyanbHOCmb
membl 3aKa0uaemcs 8 mom, umo 6vixo0 Coeournennozo Koponescmea us Esponetickoco Corosa cman
BadCHEUWUM COObIMUEM UCMOPUYECKO20 U MUPOBO2O MACWMAaba, nod3mMomy e20 CHmoum
paccmompems ¢ nepesoouecKol mouKu 3penus, maKk KaKk OH Ompaxcaemcs 6 pyccKoM S3vlKe U 8
PYCCKOU Kynbmype.

KaroueBbie ciioBa: Brexit, koHient, si3pIkoBas KapTHHA MHpPa, CI0BOOOpa30BaHHeE.
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Zayukova E.V.,
Scherbakova E.K.

SPECIFICS OF TRANSLATION OF LINGUISTIC MEANS OF THE "BREXIT"
CONCEPT REPRESENTATION IN MODERN ENGLISH-LANGUAGE MEDIA
DISCOURSE

Abstract: The article deals with the concept of Brexit and identifies the specifics of its linguistic
means translation from English into Russian. The relevance of the topic lies in the fact that the United
Kingdom's exit from the European Union has become a major event on a historical and global scale,
that is why it is important to study it from the translation aspect, as it is reflected in the Russian
language and in Russian culture.

Keywords: Brexit, concept, language picture of the world, word formation.

JlekcuKO-CeMaHTHUEeCKas CcTeMa JIF000ro s3bIKa ObICTPO pearupyer Ha TMHAMUKY SIBJICHUN
U MPOLIECCOB, MPOUCXOAIIUX B NOIUTUYECKON, SKOHOMUYECKOH U KyJIbTYPHOH JKU3HU OOILECTBA.
Cucrema mpesncTaBiI€HUM O MHUpE, CKIIAbIBAIOIIASACA Yy YEIOBEKAa Ha MPOTSKEHUM BCEH *KU3HH,
MIOCTENIEHHO 000ralaeTcsi HOBBIMU 3HAHUAMHU, KOTOpbIe GOopMHUpYIOTCs B oO1Me noHstus. [lanHas
COBOKYITHOCTH COCTOHMT M3 KOHIIETITOB, TaK KaK YEIIOBEK B MpoIecce ACATEIBHOCTH W OOIICHUS
MBICIUT M JEHUCTBYET B MHpE KOHIIENTOB, KOTOpbIE 00Jalal0T ONpEAEICHHBIMU NpPU3HAKAMHU U
cBoiicTBaMH. B 3TOM OTHOLIEHMM AHIIMMCKUM SI3BIK TMPEACTABISAET OOJBIION HHTEpEC s
ucclieloBaTeNe, MOCKOJIbKY OY€Hb IOJIBEP’KEH BCEBO3MOXKHBIM M3MEHEHHSIM, BIMTHIBAET B ceOs
00JIBIII0E KOJIMYECTBO WHOSI3BIYHOMN JIEKCUKH M OYE€HBb MPOAYKTHBEH C TOYKH 3pPEHUST 00pa3OBaHUS
HOBBIX KOHIICTITOB.

Konnenr  BREXIT BripaxkaeT MeHTanbHYIO CcHenUPUKy OpPHUTAHCKOTO O0OIIecTBa, €ro
HaIlMOHAJIBHBIA XapakTep, B CBA3M C 4Y€M A3TOT KOHIENT TaK (hyHJaMEHTAJIbHO MpPEICTaBlIEH U
ucrnons3yercss B CMU, anexkBaTHO oTpakasi HACTPOEHUS OPUTAHCKOTO OOIIECTBA M €ro MpaBsIIeH
JJIUTHI.

Hcxons u3 cka3aHHOT O, aKTYalbHOCTh TEMBI 3aKJIFOYAETCS B TOM, YTO ATOT KOHLIETT SIBJISIETCS
OJIHUM M3 KJIIOYEBBIX MOHATUN B )KM3HHU AHIVIMYAH HA CErOJHAIIHUN eHb. Beixon CoeanHeHHOro
KoponesctBa u3 EBponeiickoro Coro3a cTajq BaXHEHIINM COOBITUEM HUCTOPHUYECKOIO U MHUPOBOTO
MaciTa0a, Io3TOMY €ro CTOUT pacCMOTPETh € MEPEBOAYECKON TOUKU 3pEHHUs, KaK OH OTpakaeTcs B
PYCCKOM SI3BIKE U PYCCKOM KYyJIbTYpeE.

Jlnis 6osee TOUHOTO ONpeAeTIeHUs «KapTUHBI MUpa» oOpaTuMcs K cioBapro O.1°. A3umoBa u
AH. Hlyxuna: «KaptuHa Mupa — COBOKYNHOCTb 3HAaHMHW W MHEHUH CyOBEKTa OTHOCHUTEIBHO
peanbHONM MM MBICIUMON JIeHCTBUTENBHOCTH, a TaKXKe OTPaKCHHbIE B SA3BIKOBBIX (opMax HU
KaTeropusix, TEKCTaX KOHLENTbl, MHEHUS, CYKICHHS, NPEICTaBJICHUS HAapoJia, TOBOPSIIEro Ha
JTaHHOM SI3BIKE, O IEWCTBUTEILHOCTH, 00 OTHOLICHUH YeJIOBeKa K JelcTBUTENbHOCTHY [ 1, ¢. 91-92].

OO1iee moHATHE TepMUHA KapTWHA MHpa pa30aBiseTCs] MHOTOACHEKTHOCTHIO HAyUYHBIX
MOJIXO0B K OOBEKTUBHOW ACWCTBUTEIBHOCTH W TMPEAINOJIaraeT pa3Hble MOHATHS KapTHHBI MUpA:
«Hay4Has KapTHHA MHpay, «puU3UyecKas KapTHHA MHpPa», «PEIUTrMo3Has KapTHUHA MUPay,
«(punocodckast KapTUHA MHPay», «ECTECTBEHHO-HAY4YHAasi KapTUHA MUPa», «HALIMOHAJIbHAsA KapTHHA
MHUpa», «XYIOKECTBEHHass  KapTHUHAa MHpa», «I3bIKOBas  KapTMHa MUpa» U T.JA.
Haubonee TouHoe mpejcTaBiIeHUE O MUpE JaeT «Hay4dHas KapThHa Mupa». OHa cUCcTeMaTU3HpYyeT
TpaJULIMOHHbIE 3HaHUS o0 Mupe. HaydyHas kapThHa Mupa NMOHHUMAaeTcs KaK «IIeJIOCTHBIN 00pa3
IIpeIMeTa HAay4yHOIO MCCIIEJOBAHMSI B €r0 IVIABHBIX CHUCTEMHO-CTPYKTYPHBIX XapaKTEpUCTHKaX,
(dbopMUpyeMbIil TOCpeACTBOM (PyHIaMEHTATBHBIX OHATUN, IPECTABICHNUN U MIPUHIUIIOB HAYKU Ha
KaXXJIOM 3Tare ee UCTOPUIECKOro pa3Butus» [7, ¢. 32].

Wtak, kapTMHa MuUpa — 3TO MpPEICTaBICHHE OO0 OKpY’KAIOIIEM MHpPE, OCHOBAaHHOE Ha
COBOKYITHOCTH MHUPOOILYIIEHUN, MUPOBOCIIPUATHS, YENOBEKAa U coluyMa B 1enoMm. Kaptuna mupa
OTPa’KaeTCs B SA3BIKE.
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Mup, KOTOpBI OKpy’KaeT 4YejoBeKa, He MPOCTO HAOIOaeTcsi UM — OH OTpaxkaercs U
aHamM3upyercs B ero cozHanuu. Co3HaHue, B CBOIO 04epeib, (GOPMHUPYETCs 3a CUET pa3HBIX yCIOBUH,
TaKMX Kak reorpaduyeckue, UCTOpUYecKue, ObITOBbIE 1 MHOTHE Apyrue. Pe3ynbraT yBUIEHHOTO —
3TO W €CTh KapTHHA MHUpA, KOTOpas IMPEACTaBiIseT co0OW HMCXOIHBIN TNOOaNbHBIA 00pa3 Mupa,
JIeXallIuil B OCHOBE MUPOBUJICHUS YEIIOBEKA.

PaccmoTpenue sI3pIKOBOM KapTHHBI MHpa HEBO3MOXKHO 0e3 oOpallleHusi K KOHIETTyaIbHON
kaptuHe mupa (nasee KKM) — 3To kapTuHa Mupa, KOTOpasi Kak MO3anuka, COCTaBJIeHa U3 KOHIIETITOB
— CTPYKTYPHO-COJEPKAaTEJIbHBIX E€IMHULl CO3HAaHUSA, OTPAKAIOUIMX COBOKYIHOCTb 3HaHUI,
Mpe/ICTaBICHUM, MHEHUI 00 00BEKTE MBICIIU U CBSA3EH MEXIy HUMHU — OHA COAEPKUT HH(OPMALIUIO,
MPEACTABICHHYIO B MOHATHUSAX [2, c. 176; 3, URL]. Ee BaxHOCTh 3aKiII04aeTCsi B TOM, YTO YEJIOBEK,
HAKaIllJuBask OMBIT, TPaHC(HOPMHUPYET €ro B ONMPEICNICHHBIE KOHIIETIThI, KOTOpPbIE, JIOTMYECKU
CBSI3BIBAsCh MEXJy COOOH, Kak pa3 00pa3yloT 3Ty KOHLENTYaJIbHYIO CHCTEMY; OHa HM3MEHSETCS
U YTOUYHSETCS YEIOBEKOM HEIPEPHIBHO.

CymiecTByeT TpU MMOAX0/Ja K COOTHOIIEHHUIO SI3IKOBOM M KOHLENTYalbHOM KapTHHBI MUpA.
CoryiacHO TIEpBOM TOYKE 3PEHUS, A3bIKOBAs KapTHHA MUpa [IMPe KOHIenTyanbHo# [4, ¢. 109-110].
Bropast Touka 3peHuss OCHOBBIBAETCSI HA TOM, YTO 00€ KapTUHBI MHpa OJUHAKOBO OOLIMPHEI [6, C.
37]. HakoHew, 1enblil psij yYEHbBIX, CPEIM KOTOPBIX HEMAJIO UCCIIEA0BATENIeH aHTJIMHCKOW KapTHUHBI
MHpa, CYUTAIOT, YTO KOHIENTYyabHasl KAPTHHA MHUpa MIUpe si3bIK0BOH [5, 8]. Ecnu npunepkxuBarhcst
KaKOW-TO OJHOW TOYKM 3pEHHUs, AJI1 HAc ObUIO OBl BaXXHO MOCMOTPETh Ha CIOBO, KOTJa OHO
packpsiBaercst yepe3 konment 1 KKM, Tak kak B )KU3HH CBOETO HOCHTEINS — OyJb TO OTACIbHBIH
YeJIOBEK WJIM 1ieJiasi Hallusl — KOHIIETITyallbHasl KapTHHA MHUPA BBITIISIUT OoJiee KHUBOM, COACPKUT B
ce0Oe nH(popMaIuio, MPeICTaBICHHYIO B TIOHATHIX, U IEPEAACTCS Yepe3 CO3HAHMUE.

KoHuent — 310 crycTok KyJabTypbl B CO3HAHUU YEJIOBEKA; TO, B BUAE YETO KYyJbTypa BXOJIUT
B MCHTQJIbHBIA MHp Ye€JIOBEKa. Y KOHIeNTa cliokHas cTpykrypa. [lo Belpakenuio CTemaHOBa,
KOHLIENIT — 3TO «HEKO€ CyMMAapHOE SIBJICHHUE, KOTOPOE IO CBOEH CTPYKTYpe COCTOUT M3 CaMOro
MOHSTHS M TIPEJICTaBIICHHS O HeM deroBekay [9, c. 40-43].

CrpyKkTypa KOHIIENITa COCTOUT U3 sApa, NPUsIepHOH 1 neprdepuitHoii 30Hb1. S1po KoHIlenTa,
KaK IMpaBWJIO, BBIABISIET ceOd B MPSAMOM 3HAYEHUHM HMMEH», ApPyTHe 30HBI — «B Ipolieccax
clI0BOOOpa3oBaHus, (ppa3eosaoruu, B COYETAEMOCTHBIX KOMOWHATOPHO-CEMAaHTHUYECKUX Mpolieccax,
MOU(UKAIIMN CyMMapHOTO 3HAUYEHHUS BBICKA3bIBAaHUM M TEKCTOB 3a CYET ATOrO B3aHMMOJCHCTBUS.
SlnepHas M TpusAepHas 30HBI KOHILENTa OOpa3ylT €ro LEHTPAIbHYI 30HY, COCTOST U3
OOLIETIPUHATBIX TOHATUN, OLEHOK M accolualMii W, TakuM O00pa3oM, NPEACTaBISIOT
obmeHanoHanpHy0 cocrapisitomyro  KKM. TlepudepuiiHas 30Ha KOHILENTa COCTOUT U3
JUYHOCTHBIX OLIEHOK, AMOLMH, oO0pa3oB M accouuanuii u (GopMHpyeT WHIUBUIYAIbHYIO
cocrapysonyro KKM. Tlpumensiss faHHYIO CTPYKTYpy K KoHIenty Brexit samerum, 4to sapom
SBJSIETCSl caMo ToHsATHe Brexit, mpusimepHas 30Ha OyneT COCTOSTh W3: Benuxobpumanus,
Esponeiickuii Cor3s, noaumuxa, nepudepuitHas 30Ha OyIeT BKIIOYATh: pPA3HO2AACUSA, CHOPUL,
2PA3HBIU OpeKcum, ocmpbulil Opekcum, mMacKuil opexcum u m.o.

CoObITHS, TPOUCXOASAIINE B COBPEMEHHOM MHpE, OBICTPO MOIYYalOT MEXIYHapOJIHYIO
OTJIACKY U CTAHOBSITCA MPEAMETOM OypHBIX O0CYXASHUMN, YTO BIEUYET 32 COOON MOSABIEHUE OOIBIIOrO
KOJINYECTBA HEOJIOTU3MOB B OOIIECTBEHHO-TIOJUTUYECKON JIEKCHKE M MEePEeOCMBICICHUE 3HAYCHUN
3HAKOMBIX BCEM OOLIEYNOTpeOUTENbHBIX cJ0B. JlekcukorpadoB, >KypHaJIHCTOB U PSIOBBIX
YUTATEJIEN ¥ N0JIb30BaTENEd MHTEPHETA IPUBJIEKAIOT HE CAMHU CJIOBA, @ KOHIIENTHI, CTOSAIIUE 32 HUMHU.
CoBpeMeHHbIN MenuagucKypc SBISETCs cpefor A GpopMupoBaHUs, OBITOBAaHUS U aKTyalTU3aluu
KOHILIENITOB.

OJIHMM U3 KOHIIETITOB, MOSBUBIIUMCS B Hayasie X X BEKa M MPOYHO BOILIEIIINAM B aHTJTUHACKUI
SI3BIK U OPUTAHCKYIO KYJIBTYpY, CTaJllo CJIOBO Brexit.

[MosiBenue neonorusma Brexit natupyercs 15 mas 2012 rona, korna 6morep [Turep Yunauar
ynotpebun ero B crarbe Stumbling towards the Brexit («Ctpemsics k Bpexcuty»), koTopas Oblia
nocesieHa Beixoay Benukoopuranuu u3z EBpomneiickoro Coroza «ECy. C THHTBUCTHYECKOW TOUYKH
3pEHHsI CUYUTACTCS, UTO ATOT TEPMHUH 0Opa3oBan 1o oopasiy Grexit (Greece/Greek + exit), Tepmuna,
MOSIBUBILIETOCS PAHEE B 3TOM IOy B CBSI3M C BO3MOKHOCTHIO Bhixoza I 'peunu u3 EC.
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Brexit — 370 akpoHHM JBYX aHTJIMHACKUX CJIOB, 00pa30BAHHOIO IMTyTEM CMEIICHUS IBYX CJIOB,
KOTOPBIC YK€ CYIIECTBYIOT B si3bike Britain (bpuranus) u exit (Bbixopm).

C pasButHeM HHPOPMAIIMOHHBIX TEXHOJOIMHA YYCHbIC JOKA3bIBAIOT CHJIBHBIH POCT
pacnpocTpaHeHUsT ¥ HEOOXOAMMOCTH HH(pOpMauu. BaKHO OTMETHTH, YTO BCE COLMAIBHBIC W
HH(OPMAIIMOHHBIE MPOIECCHI OKA3hIBAIOT OIPOMHOE BIUSHUAEC U Ha (DYHKIIMOHUPOBAHHUE A3bIKA.

Henb3st He 3aMeTUTb, YTO JIFOOBIE TIEPEIIOMHBIE MOMEHTBI B HICTOPUHU COITPOBOXKIATUCH HOBBIM
JI03yHIOM, HOBBIM CJIoBOM. [Ipomarana Bcerya Obliia OHON M3 IVIABHBIX 3a/1a4 HOBOW MOJUTHKHU. B
Halem ciydae oyayniee BeaukoOputaHun onpeeiseTcs MosBIeHueM KoHlenTa Brexit.

Takum 00pa3oMm, MOATBEPKAACTCS aKTyaJbHOCTh KOHIenTa Brexit, koropas o0ycioBieHa
CIEIYIOIMMU (PaKTOPaMH:

1. [Ipouecc Bbixoma BemukoOpuranuu wu3 EBpocoro3a cuurTaercss CcOOBITHEM
r7100aIbHOTO UCTOPHUYECKOTO XapakTepa U MacmTaa.

2. AKTHUBHOE UCIIOJIb30BaHUE CJIOBOOOPA30BaHMs KaK dbopMbI SI3BIKOBOM
O00BEKTUBAIINU KOHIICTITA.

3. KoMriekcHbIi MoIXo/ K SI3IKOBOMY aCHEKTy KOHIIETITA.

CtouT 3aMETUTD, YTO HU OJIHO MOHSATHE HE BBIPAXKAETCs MTOJIHOCTHIO B p€4H, IOTOMY YTO, BO-
MIEPBBIX, MOHITHE — ATO PE3YJIbTAT MHAUBHUIYAILHOTO MTO3HAHUS, 0000I1IeHNs, KATEeTOpU3ALIUY, U AJIS
€ro TOJHOTO BBIPOKEHHS MHIMBHUJ BCETAA HYKIACTCS B HAOOpE CPENCTB; BO-BTOPHIX, KOHIIETIT
MpescTaBiIsieT co0oil c1abo CTPYKTypUpPOBAaHHOE TPEXMEPHOE EIWHCTBO; JIETKO BBIPA3UTh 3TO
L[EJIMKOM HEBO3MOXHBIN; B-TPETbUX, HU OJJUH HCCIIEA0BaTEIb U HUKAKOM JIMHIBUCTUUECKUN aHAIU3
HE MOJKET BBISBUTH U 3a()UKCHUPOBATh, a 3aTE€M TINATEIHHO aHAIM3UPOBATH BCE CPEICTBA SI3bIKA U
peuu penpe3eHTanus KOHIENTa B A3bIKE.

Wrak, HaM y»Ke HM3BECTHO, 4YTO IEpPBOE ymomuHaHue Brexit mpowmsomuto B 2012 roxy.
JIMHTBHUCTHI CLIOPAT O TOM, KAKOE€ HMEHHO CJIOBOCOYETAHHUE JIETJI0 B OCHOBY MOSBIICHUS KOHLENTa —
British exit unu Britain’s exit. AnbTepHaTuBOii 1ekceme Brexit 6suam Brixit (cioBo, mosiBuBIICECS B
HEKOTOPBIX M3AaHusgX B aBrycre 2012 r., a Takke MeHee pacrnpocrpanenHoe UKEXit.

[lepBbIM 3TarioM HaIIEro MCCIEIOBAaHUS AHAJIN3 MPEJI0KEHUN U CITIOBOCOYETAHUN B CBOJIE
CPEICTB MaccoBOi MH(OpMaILIMK, KOTOPBIE AATUPYIOTCS C MOMEHTA IIEPBOT0 YIIOMUHAHMSI KOHLIETITa
B 2012 roay 1o BeiOopoB B Benukobputanuu B Mae 2015 rona. Coueranusi, mepeuncieHHbIe HIKE,
CBHJICTEICTBYIOT 00 OCBEJIOMJICHHOCTH O HOBOM cTatyce Brexit — ucnonb3yroTcs Mapkepsl
HEOTPE/ICIIEHHOCTH: HEOMPEACICHHBIA apTHKJIb aHTJIMHUCKOrO si3bIka a) M MojanbHocTh (would,
could, possible, potential).

1. could result in economic losses/the break-up of the UK [5, URL];

2. could affect the economy/plans/people [2, URL];

3. a possible Brexit [6, URL].

[To mepe Toro, Kak CTajJd JETaJbHO OOCY>KIaThCsl HETaTUBHBIE NMEPCHEKTUBBI OTAENICHUS
cTpanbl 0T EBpocoro3a, Bce rpoMue Hadaiu 3By4aTh rojioca T€X, KTO BO BpPEMS FOJIOCOBAHUS HE
pazobpaiics B BO3MOMKHBIX MOCIEICTBUSAX U MOT Obl OOECTIEUnTh MepeBec MPOTUBHUKOB COOBITHSI B
ciydae moBTopHoro pedepenayma. C 2017 r. ompockl 00IIECTBEHHOTO MHEHHSI TIOKA3bIBAIM, YTO
KENAIoIUX OCTaTbcsl B cocTaBe EBpocoro3a Oosblile, HEXKENM WX OINIMOHEHTOB, U YTO MHOTHE
cunTaroT Brexit monutnueckoit omokoil. B pesynbrate B CMU nosBIAIOTCS Takue CI0Ba Kak:

Beleave [believe + leave] — o3HaudaIiee JO3YHT, TPU3BIBAIONIAN JIIOJIEH TOBEPUTH B
rojocoBaHue 3a Beixol 3 EC — ncnonb3yercst TeMu, KTO BBICTyTaeT MPOTUB Brexit, 4To0bI onucath
pesyabTathl pedeperayma B EC; (Ilepesoo naw — ll]epbarxosa E.K. — Haoexcoa u eepa na 6vixo0
bpumanuu)

Bremain:

(1) May | be the first to coin the term Brecession? This is the name of a domestic downturn
that does not reflect world trends but appears to be home grown. I shall claim my prize when Brexit
leads to Brecession and ends in Bremorse, leading to a Breconsideration of the whole darn thing,
and the final victory of Bremain. A period of calm Breflection is now called for [4, URL]. (I1lepesoo
naw — E.II]. — Bremain — 6simo 3a mo, umodwer bpumanus ocmanace ¢ EC). (Ilepe6od naw —
l]epbakosa E.K. — Boimb 3a mo, umoowt bpumarnus ocmanace 6 EC)
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Eurhope [Europe + hope], EUnity [EU + unity] u EUthanasia [EU + euthanasia], Bce Tpu
S3BIKOBBIC €IMHUIIBI HE Pa3 ObLIM 3aMEUYEHBI Ha TJIaKaTax Ha MPOEBPONEHCKHUX IEMOHCTPAIUX.

(Ilepesoo naw — ll]epoakosa E.K. — nadesicoa na kpenkuii Esponetickuti Corws; 06veourenue
Esponeiickozo Coroza; npescoespemennas eubens EC)

B CBOIO ouepelib, ObLI 3aperucTpupoBaH pan HEOKJIACCUYECKUX
coenunenuii: Brexitography, Brexitometer, Brexitologyu  Brexitophobia. (Ilepeéoo  naw  —
I]epbakosa E.K. — Bpexcumoepaghus, bpexcumomemp, bpexcumonocus, bpexcumoghoous). Yto
Kacaercs KOHBEPCHH, TO TpU CYIIECTBUTEIBHBIX ObLTH MIPEeBPAIICHBI B
rinarouiel: bregret, brexit u regrexit. (Ilepesoo naw — Illepbaxosa E.K. — codicaremv o pewenuu
gvixooa Benuxoopumanuu uz EC, evitimu uz EC, packausamuvcs uz-3a evixooa Beruxoopumanuu u3z
EC)

[To mepe Bo3HukHOBeHMs criopoB B CMU akTHBHO yBeJIMYHMBAJIOCH T0JI€ KOHIenTa Brexit.
Bosuukiu dpaszeonornueckue 000poThl BOKpYT ciioBa deal Ha stare neperoBopos. B momonHeHue k
no deal, mosiBuCh Takue BeIpaskeHus, kak in the event of no deal, no deal is better than a bad deal,
oven-ready deal u apyrue. Taxoke ObLT BBISBICH Psi/l BRIPAKCHUMH, KOTOPbIE BOILIHM B MIOBCEIHEBHBIN
o0uxoJ ¢ pazBuTHeM KoHienrta Brexit. Takue tepmunsl, kak Article 50, hard border ceituac moryr
MOKAa3aThCs MPOCTO YaCThIO AHTVIMHCKOTO f3bIKA, OJHAKO OHHU PEIKO, €Clii BOOOIIe KOrjaa-imndo
UCIIOJIL30BAJIKCH J10 Brexit:

(2) If so, she will likely be replaced by a hardline Tory figure, significantly complicating the
Article 50 negotiations [7, URL]. (/1epe6oo naw — ll]epbakosa E.K. — Eciu smo max, mo ee, ckopee
gcezo, 3amenum Oonee odcecmkas ¢ueypa Topu, 4mo 3HAYUMENbHO YCIONCHUM Nepe208opbl
803HUKWUE nocie npumeHnenus cmamvu 50)

(3) More perhaps than any modern election, Johnson’s campaign in December was reduced
to a single issue and three words: Get Brexit Done. This was to be achieved by electing a parliament
that was absolutely committed to passing the “oven-ready” and “excellent” withdrawal agreement
[1, URL]. (Tlepesoo naw — Il]epbakosa E.K. — Bozmoorcno, kamnanus J{pconcona 6 oexabpe bvlia
ceedena nuwb K 0OHOMY onpocy u mpem cirogam: llokonuums c Brexit. Omo 0ondicHo Ovlio
npousoumu 61a200aps U3OPaAHUI0 NApPIAMeHma, KOmopbwlii Obil AOCOTIOMHO NPUBEPIHCEH NPUHAMUIO
«yaHce 20MOBEHLKO20» U «NPEBOCXOOH020» CO2NIAULEHUsL O 8bIX00e)

Bokpyr HEKOTOPBIX U3 3THX CJIOB TaK)K€ BO3HUKIIM HOBBIE U HHTEPECHBIC (h)Pa3e0IOTHIECKIE
obopoTtbl. Hampumep, A7st CIOBa «CTaThsl» paHbIlle HE MCIOJIB30BAOCh CIIOBO triggered, BmecTo
3TOTO NMpUMEHsUTH ci10BO INVOKed (3HaueHHe «CChUTAThCs Ha»). JlaHHBIC IPUMEPHI TOKA3bIBAKOT, YTO
A3BIK — 3TO CKOpee CHCcTeMa OOILENpPUHATBHIX CIIOCOOOB BBIPRKEHUS MBICIEH, YeM cHCTeMa,
yIpaBisieMasi CTPOTHMH JIOTHYECKUMH TTPABUIIAMH:

(4) But the EU did not double down on the claim made just a fortnight ago that the UK
was failing to engage sincerely in the talks nor did Sefcovic raise publicly the prospect of retaliatory
moves should article 16 be triggered [3, URL]. (T7epe6oo naw — Il]epbaxosa E.K. — Ho EC ne yosoun
CMAeKy Ha 3aseieHue, COelanHoe 8ce20 08e Heldelu HAa3ao, 0 mom, umo Beruxobpumanus ne 6
COCMOAHUU UCKPEHHe yuacmeoseamsv 6 nepezosopax, u Llleghuoeuy nybauuno onycmun 6onpoc o
B03MONCHOCIMU OMBEMHbIX ULA208 8 Cllyyae 86edenus  Oetlicmaue cmamvu 16).

B mapte 2017 r. 6bu10 3asBJI€HO O Hayaje Mpolecca OTAEICHHs, TEM He MEHee KPH3UC B
OpuTaHCKOM MapijaMmeHTe, cBa3aHHbIN ¢ Brexit. [locie pana Hey1auHbIX MONBITOK paTUGHUIIUPOBATH
J0roBOp B mapiamente, B utone 2019 r. npembep-munuctp Tepeza Mpii Oblia BEIHYXKACHA YUTH B
otrctaBky. Ha cMeny et npummen bopuc J[»>KOHCOH, Mpu KOTOPOM 3aKOH O BbIxoJie BennkoOputanuu
u3 EBpocoro3a Obul MPHUHAT MapiaMeHTOM M BCTynui B cuiy 23 sHBaps 2020 r. Anamusupys
HCTOYHHMKH MEJIMa M PEUH MOJUTUYCCKHUX JeATeeH, HAX0AUM HOBOE YIIOMUHAHUE KOHIlenTa Brexit:
WNnnoma 0 «HEBO3MOXKHOCTH YCHACTh Ha JBYX CTYJbSIX» ObLIa MCMOJIB30BaHA B MPOTHBOIIOIOKHOM
3HaYE€HUH MUHUCTPOM MHOCTpaHHbIX aen bopucom Jlxxonconom: “We can have our EU cake and eat
it too! . (I1lepesoo naw — llepbaxosa E.K. — Ycuoems na osyx cmyavsix; U puioxy y EC cvecms u 6
600y He 7e3mp). DTO TOSICHSAETCS TEM, YTO BO3MYILIEHHBIE €BpONEICKUE JTUACpHl 3asBHIU, YTO
BennkoOpuTanus He MOTyYUT IPUBUIIETHI P BeIXoe U3 EBpoco1o3a, B 4aCTHOCTH, 0COOBI cTaTyc
B O6miem peiHKe, 0€3 NMpUHATHS (yHIaMEHTATBHBIX MPUHIIMIIOB «Y€THIPEX CBOOOI» — CBOOOIHOTO
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nepeMeIIeH s TOBapOB, YCIYT, KanuTtaia u paboueit cuibl. [To3xe mosBuiics Heomorusm Brexchosis
(0 aHAJNOTUH C TaKUMH SI3BIKOBBIMH €IMHUIIAMHU Kak PSychosis, trichosis), mpuaxyMaHHBIH Takxke
bopucom [Ixonconom. B cBoeid peuw, KoTopas cCTajla TIEpBOM U3 3aIlJIJaHUPOBAHHOMU
CepHUH BBHICTYIUICHUH WIEHOB KaOWHETa MHMHUCTPOB BelMKOOpUTaHWMU TOJ YCIOBHBIM Ha3BaHUEM
road to Brexit 13 ¢espans 2018 roga on ckasai:

(5) “We love to run ourselves down — in fact we are Olympic gold medal winners in the sport
of national self-deprecation. And in the current bout of Brexchosis we are missing the truth: that it is
our collective national job now to ensure that when the history books come to be written Brexit will
be seen as just the latest way in which the British bucked the trend, and took the initiative...” [8,
URL].

Takum 0Opa3oM, B HacTosiiee BpeMs Brexit — 3To KoHIenT mupokoro 3HadeHus. biarogapst
00CYXKJICHUIO B IIpecce caM 1o cebe Heosoru3Mm Brexit cranm oraenbHONM M BIIOJTHE OCMBICICHHON
CTPYKTYpOil, HaIeICHHON TUHAMUKOMH, SpKkuMu MeTadopaMu U OLlEHOUYHbIMH 3nuTeTaMu. [ToaTomy
B Oputanckom auckypce CMU camo nonsitue Brexit moasepraercsi nepeoCMbICICHUIO, OCO3HAHHOM
UTpe CJIOB, CBSI3aHHBIX C TEPMHHOM Brexit, a Taxke BpICTpauBaroOTCsi MeTadopUyecKre 3HAUYCHUs
3TOr0 TEPMHHA.
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Kupunnosa IO.H., kano. ¢unon. nayx, oouyenm Kagheopvt nepeeooa u MedcKyIbmypHOoUl
KOMMYHUKauuu

Xanumanoea C.H., macucmpanm 2 kypca Jlunzéucmuueckozo uncmumyma, ysumenp MAOY
«COoL Nel37x»

AnTalicKuil rocyJapCTBEHHBIN I1€JarOrMYECKUN YHUBEPCUTET

r. bapnayn

JEKCUYECKHUE ACHEKTBI NEPEBOJA TYBJIWYHOMN MOJUTUYECKOM PEUH

AHHOTAUUA. B cmamve paccmampusaromes ocobenHocmu nepeeooa nyoIuyHoU pedu KaxK JHcaupa
NOAUMUYECKO20 OUCKYPCA, XapaKMepusyoue2ocs 8 psaoe Cyyaes nosbluleHHOU IKCNPecCUusHOCmyIo,
OYEHOYHOCMBIO, UMRPOBUZAYUOHHOCIBIO, UHOUBUOYATbHBIM cmuaem peyu opamopa. Mamepuanom
uccnedosanus nocayxcunu gvicmynienus B.B. Ilymuna u J]. Tpamna. Ocoboe enumanue 6 cmamve
yoensemcsi mMpYOHOCMAM, GOZHUKAIOWUM NpU Nepesooe IMOYUOHANLHO OKPAUEHHbIX CJI06,
Memagopuueckux eOuHuy, Gpazeonrocusmos u peanuil, a0eKeamudas nepeoaia Komopbix 60 MHO2OM
cnocobcmeyem yCnewHou peanusayuu 3a10M4CeHHO20 6 UCXOOHOM MmeKcme NpacMamuiecko2o
aghgexma.

KuroueBble ci10Ba: MonuTHYECKUN AUCKYPC, yOJIMYHAs pedyb, SMOLMOHAIBHO OKpAaIllEHHbIE CI0BA,
MmeTadopa, ppazeosorusM, peanus.

Kirillova U.N.,
Khalimanova S.N.

LEXICAL ASPECTS OF PUBLIC POLITICAL SPEECH TRANSLATION

Abstract. The article deals with the features of the translation of public political speech as a
genre of political discourse, characterized in some cases by increased expressiveness, evaluativeness,
improvisation, and the speaker’s individual style of speech. The material of the study was the speeches
of Vladimir Putin and Donald Trump. Particular attention is paid to the difficulties that arise when
translating emotionally colored words, metaphorical units, phraseological units and realities, the
adequate transmission of which largely contributes to the successful implementation of the pragmatic
effect inherent in the original text.

Key words: political discourse, public political speech, emotionally colored words, metaphor,
phraseological unit, realia.
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